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Динамично начал свои гаст­
роли уже знакомый таллинцам 
коллектив Государственного 
русского драматического те­
атра БССР имени М. Горького, 
предложив вниманию зрите­
лей три подряд совершенно 
различных ло форме и режис­
серскому почерку спектакля 
— «А зори здесь тихие...» Б. 
Васильева в постановке заслу-: 
женного артиста РСФСР Ю. 
Любимова, «Человека со сторо­
ны» И, Дворецкого и «Марию 
Стюарт» Ф. Шиллера в поста­
новке главного режиссера те­
атра Ф. Шейна.

В- прессе уже отмечалось, 
что спектакль «А зори здесь 
тихие...» у мин'чан полностью 

^дублирует постановку згой 
.пьесы режиссером Ю. Люби­
мовым в Москве. Стиль театра 
{на Таганке —  особый, он 
іпредполагвет предельно услов­
ное, до минимума сведенное

оформление, очень точную 
ритмическую выстроениоеть 
спектакля, предельное осовре­
менивание, если можно так Вы­
разиться, драматургического 
материала.

Больше того, это театр, у 
которого —  своя собственная 
драматургия, со своими очень 
непростыми законами. Это те­
атр, искусство которого при 
всей его доступности, ллакат- 
ности, агитационности построе­
но на сложнейших сочетаниях 
и переходах. Наконец, это своя, 
тоже собственная манера ак­
терской игры...

Как же жиает спектакль это­
го своеобразного почерка, пе­
ренесенный на новую для него 
почву —  в театр с иными тра­
дициями, . с иным творческим 
лицом? Прежде всего хочется 
сказать, что тема инсцениро­
ванной повести Б. Васильева 
кровно близка минскому теат­
ру. Память о войне, принес­
шей так много горя людям, 
Вечным колоколом Хатыни от­
зывается а сердце народа мно­
гострадальной и героической 
белорусской земли. Инсцени­
ровка, сделанная КЗ. Любимо­
вым и Б. Глаголиным, — это 
взгляд на войну —  самое тра­
гическое событие в истории 
челоаечастаа, — пропущенный 
сквозь призму Восприятия ее 
поколением, родившимся уже 
после ее окончания.

Для того, чтобы появился 
этот «любимовский» спектакль, 
наверное, необходима была 
временная отстраненность от 
происходящих в пьесе событий. 
Когда пробитая пулями Женя 
Комелькова раскачивается на 
прикрепленной к канату дере­
вянной стеле. Выкрикивая про­
клятия фашистским убийцам, — 
этот, казалось бы, насквозь 
«условный» зрительный образ 
вызывает ощущзниб полной 
противоестественности и этой 
смерти, и других смертей то­
же, противоестественности са­
мой войны, суть которой —  
истребление людей. И это —  
потрясает. Так же, как потря­
сают поминальные песни, соп­
ровождающие гибель каждой 
девушки, в которых запевалой
—  она сама. Гневное, страстное 
«неті» живет в спектакле мин­
чан, пронизывая его от начале 
до конца.

Основную актерскую нагруз­
ку в спектакле несет Ю. Сту- 
паков, играющий старшину 
Баскова. В этом не слишком 
грамотном человеке, действу­
ющем точно «по уставу», жи­
вет такое истинное понимание 
человеческих ценностей, такое 
глубинное гуманистическое на­
чало, что никакая «необходи­
мость военного времени» не 
может примирить Баскова с 
тем неестественным положе­
нием, когда должны погибать 
будущие «матеря». Удивитель­
ным теплом, добротой, какой- 
то родительской заботой сог­
рето его отношение к девуш­
кам-бойцам. И не забыть его 
страшных мужских рыданий а 
финале спектакля, когда, ша­
таясь, идет Васкоа-СтупакОа че­
рез лес. И кружатся стелы-де­
ревья... А а фойе горят пять 
свечек — пять Вечных огней — 
к память о пяти погибших де­
вушках, от которых уже никог­
да не протянется длинная цепь 
поколений — дети, внуки, пра­
внуки... Но во имя жизни дру­
гих детей, внуков и праінуков 
погибли эти девушки. И в этом
— жизнеутверждающий па­
фос спектакля.

При тпм глубоколэлнуитшем. 
впечатлении, которое произво­
дит спектакль минчан, хочется 
все же заметить, что, видимо, 
театру стоило внести в него не­
которые коррективы. Так, на­
пример, моменты «очужденйя», 
такие органичные у любимов- 
цев, кажутся инородными у 
минчан (например, в сцене те­
лефонного разговора Баскова 
с майором), да и вряд ли так уж

нужны они им. Наверно, нуж­
но было бы и как-то сбаланси­
ровать напряженный ритм ря­
да сцен — из-за быстрой по­
дачи текста порой пропадает 
смысл некоторых монологов.

Иное лицо у спектакля__«Ув«— 
ппаяи—со., «-гпрлныи, ппдггтдп. 
ляющего для таллинцев, уже 
знакомых с этим материалом, 
особый интерес. Если в спек­
такле Русского драматическо­
го театра ЭССР весь круг про­
тивостоящих Мешкову лиц об­
рисован обобщенно, без чет­
кой индивидуализации образов, 
Отчего создается впечатление 
какой-то монолитности проти­
водействия, то в спектакле 
минчан противники Мешкова 
наделены достаточно четкой и 
ясной психологической харак­
теристикой. Спектакль изоби­
лует яркими актерскими рабо­
тами. Это «актерский» спек­
такль в том хорошем смысле 
этого слова, когда режиссер, 
Вложив в актеров свое пони­
мание пьесы и направив их по 
нужному руслу, «умирает» в

Роль Мешкова исполняет на­
родный артист БССР Р. Янков­
ский. Кажется очень верным, 
что артист не делает своего 
героя ни сухим, ни замкну­
тым, ни тем «неконтактным» 
человеком, каким характери­
зуют его противники. Его 
Мешков просто не хочет сей­
час никаких контактов, кроме 
деловых. У него, с головой 
ушедшего в работу, нет на это 
времени. Вся сила этого незау­
рядного человека, весь его ог­
ромный внутренний темпера­
мент направлены на то, чтобы 
убедить людей в очевидных 
для него истинах. И неслучай­
но Рябинин, один из самых 
сильных противников Мешкова 
(его отлично играет Ю. Сту- 
паков) встает на его защиту 
срезу после того, как цех до­
бивается плановой себестоимо­
сти. Потому что между ними 
нет человеческого антагонизма, 
антипатии, просто поначалу 
есть привычка к разным мето­
дам работы.

Есть в Мешкове—Янковском 
квквя-то целомудренная сдер­
жанность, чистота. Полюбив 
Щеголеву, он резко «отстра­
няется» от обсуждения с ней 
своих отношений с женой. Ему, 
бескомпромиссному и честно­
му, мучительно сложно в этой 
Ситуации, Эта бескомпромис­
сность, внутренняя убежден­
ность, сложность борьбы, ко­
торую ведет Мешков, становят­
ся особенно понятными нам 
при появлении другого персо­
нажа пьесы —  директора заво­
да . ПЛѴЖИИЙ . (И. Кдмзроэ), 
весьма элегантного 'человека с 
холодным взглядом, для кото­
рого самое главное в жизни — 
его собственное положение.

Мы не сомневаемся в том, 
что в конце концов победит 
Мешков. Убедительность, с ко­
торой актер действует во всех 
коллизиях спектакля, его сила, 
ум, человеческая неоднознач­
ность делают возможным толь­

ко такой финал. И в этом —  
важнейший.итог спектакля.

Несколько слов об оформле­
нии спектакля художником Б. 
Герлованом. Оно настолько 
скупа и лаконично, что здесь, 
пожалуй, было бы уместнее 
говорить о правомерности та­
кого решения, чем о его выра­
зительности. Но, видимо, худо­
жник прав, следуя за мыслью 
режиссера представить в этом 
спектакле «крупным планом» 
актерские работы.

И, наконец, «Мария Стюарт»... 
Интересно, что этот спектакль, 
поставленный также Ф. Шей­
ном, решен им в совершенно 
другом ключе, с иным подхо­
дом к материалу пьесы. Смыс­
ловые акценты спектакля, его. 
оформление, музыка подчине­
ны одной режиссерской мыс­
ли —■' показать трагедию вла­
сти, борьбу за власть, крова­
вую, ни перед чем не останав­
ливающуюся, борьбу не на

П'остановщик сосредоточи­
вает внимание не столько на 
личности самой Марии, не на 
«ореоле страдания», окружив­
шем этот образ, сколько на 
выяснении обстоятельств, при­
ведших Марию к гибели, тща­
тельно исследует тонкие иезу­
итские методы ее противников. 
И в аналитичности спектакля
—  его ценность и своеобразие.

С этой точки зрения ндм ка­
жется очень выразительным 
оформление и световое реше­
ние спектакля (художник В. 
Степанов). Оно не просто кра­
сиво — оно точно доносит до 
зрителя мысль постановщика. 
Висящая на переднем плане 
цепь (мы все время слышим ее 
скрип) — символ плена, легко 
намеченные готические своды 
замка, Ставшего для Марии 
тюрьмой, трон, к которому, 
крадучись, подбирается Елиза­
вета, залитый в финале спек­
такля красным светом — от­
блеском кровавого злодеяния 
английской королевы... Удачна 
система станков-переходов — 
это и лестницы замка, склон 
возвышенности, на который, 
пьянея от солнца, чистого воз­
духа, от .давно забытого ощу­
щения свободы, как на крыль­
ях, взлетает Мария. И это. на­
конец, последний путь /Ларин 
к эшафоту, дорога, кажущаяся 
нам бесконечно длинной — так 
мучителен каждый шаг Марии, 
приближающий ее к смерти. 
Ту же Функцию подчеркива­
ния смысловых акцентов спек­
такля выполняет музыка О. Ян­
ченко — резкие диссонирую­
щие созвучия усиливают ощу­
щение напряженности проис­
ходящей борьбы, создают тре­
вожную, беспокойную атмо­
сферу.

В выдвинувшемся на первый 
план трио Елизавета—Ленстер
—  Мария — наиболее дейст­
венное, активное немало зало-

{Окончанне на 4-й стр.],
На с н и м к е :  народная 

артистка СССР А. Климова в 
роли Марии Стюарт.


